
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 38-40
WINCHESTER DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 38-40 WINCHESTER DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 669384010
Mfr. No.:
Cartridge: 38-40 Winchester
Quantity: 5
Delivery weight: 0.186kg

Item details

Made in USA
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Vielen Dank, dass du die CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS von GENCO INC. gewählt hast. Diese
DummyPatronen sind speziell für die sichere und zuverlässige Überprüfung der Funktion von Feuerwaffen entwickelt
worden. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um sicherzustellen, dass du diese
Produkte gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die DummyPatronen klar von lebender Munition unterschieden werden.
Gehe mit allen Munitionstypen, einschließlich DummyPatronen, stets mit Sorgfalt und Respekt um.
Bewahre DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Mache dich vor der Benutzung mit dem Handbuch und den Sicherheitsfunktionen der Feuerwaffe vertraut.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende DummyPatronen nur in Feuerwaffen, die speziell für das Kaliber der DummyPatronen (3840
Winchester) ausgelegt sind.
Versuche nicht, DummyPatronen abzufeuern; sie sind nicht für das Schießen mit lebender Munition gedacht.
Nutze DummyPatronen in einer kontrollierten Umgebung, wie einem ausgewiesenen Trainingsbereich oder
Schießstand.
Mische niemals DummyPatronen mit lebender Munition, um versehentliche Schüsse zu vermeiden.
Beaufsichtige die Verwendung von DummyPatronen, insbesondere wenn sie von unerfahrenen Personen
oder Kindern verwendet werden.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du mit DummyPatronen hantierst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Überprüfe die DummyPatronen auf sichtbare Schäden.

Laden der Feuerwaffe

Öffne den Verschluss der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die DummyPatronen entsprechend in das Magazin oder die Kammer der spezifischen
Feuerwaffe ein.
Überprüfe, dass die Patronen richtig sitzen und dass der Verschluss ohne Behinderung schließt.

Überprüfung der Funktionalität

Mit geladenen DummyPatronen führe eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch:
Betätige den Verschluss, um sicherzustellen, dass die Patronen ordnungsgemäß zugeführt und
ausgeworfen werden.
Überprüfe den Auswurfprozess, um sicherzustellen, dass die DummyPatronen korrekt
ausgeworfen werden.

Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um einen zuverlässigen Betrieb sicherzustellen.

Nach der Benutzung

Entferne die DummyPatronen sofort nach dem Testen aus der Feuerwaffe.
Bewahre die DummyPatronen in ihrem vorgesehenen Behälter auf, um Verlust oder Verwechslung mit
lebender Munition zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
DummyPatronen können unbegrenzt wiederverwendet werden, solange sie unbeschädigt bleiben.
Wenn eine DummyPatrone beschädigt ist oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge sie gemäß den lokalen
Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Werfe DummyPatronen nicht im regulären Müll weg; ziehe in Betracht, eine lokale Recyclingstelle für die
ordnungsgemäße Entsorgung zu kontaktieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Verwendung der CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS konsultiere bitte den
EUbasierten Kontaktpunkt, der zum Zeitpunkt des Kaufs bereitgestellt wurde, oder wende dich an den Einzelhändler,
bei dem das Produkt erworben wurde.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS gewährleisten. Setze immer Priorität auf Sicherheit und
verantwortungsvollen Umgang mit allen Munitionsprodukten.
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds
are specifically designed for safe and reliable testing of firearm functions. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure your safe use of these products in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the dummy rounds are clearly distinguished from live ammunition.
Always handle all ammunition, including dummy rounds, with care and respect.
Store dummy rounds in a safe location, out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the firearm's manual and safety features before use.
Always check that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use dummy rounds in firearms that are specifically designed for the caliber of the dummy rounds (3840
Winchester).
Do not attempt to fire dummy rounds; they are not designed for live firing.
Use dummy rounds in a controlled environment, such as a designated training area or shooting range.
Never mix dummy rounds with live ammunition to avoid accidental discharge.
Supervise all usage of dummy rounds, especially when used by inexperienced individuals or children.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when handling dummy rounds.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Inspect the dummy rounds for any visible damage.

Loading the Firearm

Open the action of the firearm according to the manufacturer's instructions.
Insert the dummy rounds into the magazine or chamber as appropriate for the specific firearm.
Check that the rounds are seated properly and that the action closes without obstruction.

Testing Functionality

With the dummy rounds loaded, perform a function check of the firearm:
Cycle the action to ensure proper feeding and extraction.
Check the ejection process to ensure that dummy rounds are expelled correctly.

Repeat the process as necessary to ensure reliable operation.

PostUse Care

After testing, remove the dummy rounds from the firearm immediately.
Store dummy rounds in their designated container to prevent loss or confusion with live ammunition.

Disposal Instructions



Dummy rounds can be reused indefinitely as long as they remain undamaged.
If a dummy round becomes damaged or is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations
for nonhazardous materials.
Do not discard dummy rounds in regular trash; consider contacting a local recycling facility for proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, please refer to
the EUbased contact point provided at the time of purchase or consult the retailer where the product was purchased.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Always prioritize safety and responsible handling of all ammunition
products.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy
están diseñados específicamente para pruebas seguras y confiables de las funciones de las armas de fuego. Esta
guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar tu uso seguro de estos productos,
en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los cartuchos dummy estén claramente diferenciados de la munición viva.
Siempre maneja toda la munición, incluidos los cartuchos dummy, con cuidado y respeto.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Familiarízate con el manual del arma de fuego y sus características de seguridad antes de usarlos.
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo utiliza cartuchos dummy en armas de fuego que estén diseñadas específicamente para el calibre de los
cartuchos dummy (3840 Winchester).
No intentes disparar cartuchos dummy; no están diseñados para el disparo en vivo.
Utiliza los cartuchos dummy en un entorno controlado, como un área de entrenamiento designada o un
campo de tiro.
Nunca mezcles cartuchos dummy con munición viva para evitar disparos accidentales.
Supervisa todo el uso de cartuchos dummy, especialmente cuando los usen personas inexpertas o niños.
Siempre mantén el arma de fuego apuntando en una dirección segura al manejar los cartuchos dummy.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Inspecciona los cartuchos dummy en busca de daños visibles.

Cargando el Arma de Fuego

Abre la acción del arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la recámara según corresponda para el arma específica.
Verifica que los cartuchos estén colocados correctamente y que la acción se cierre sin obstrucciones.

Probando la Funcionalidad

Con los cartuchos dummy cargados, realiza una verificación de funcionamiento del arma:
Cicla la acción para asegurar una alimentación y extracción adecuadas.
Verifica el proceso de expulsión para asegurarte de que los cartuchos dummy se expulsen
correctamente.

Repite el proceso según sea necesario para garantizar un funcionamiento confiable.

Cuidado Postuso

Después de la prueba, retira inmediatamente los cartuchos dummy del arma de fuego.
Almacena los cartuchos dummy en su contenedor designado para evitar pérdidas o confusiones con la
munición viva.

Instrucciones de Eliminación



Los cartuchos dummy pueden reutilizarse indefinidamente siempre que permanezcan sin daños.
Si un cartucho dummy se daña o ya no es utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales para
materiales no peligrosos.
No deseches los cartuchos dummy en la basura regular; considera contactar a una instalación de reciclaje
local para una eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE,
consulta el punto de contacto basado en la UE proporcionado en el momento de la compra o consulta al minorista
donde adquiriste el producto.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con los CARTUCHOS
DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de todos los productos
de munición.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DES CARTOUCHES FACTICES
CENTERFIRE HANDGUN

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN de GENCO INC. Ces cartouches
factices sont spécifiquement conçues pour tester en toute sécurité et de manière fiable le fonctionnement des armes
à feu. Ce guide fournit d'importantes instructions et recommandations de sécurité pour garantir votre utilisation
sécurisée de ces produits, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les cartouches factices sont clairement distinguées des munitions réelles.
Manipulez toujours toutes les munitions, y compris les cartouches factices, avec soin et respect.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Familiarisezvous avec le manuel de l'arme à feu et les caractéristiques de sécurité avant utilisation.
Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer des cartouches factices.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des cartouches factices dans des armes à feu spécifiquement conçues pour le calibre des
cartouches factices (3840 Winchester).
Ne tentez pas de tirer avec des cartouches factices ; elles ne sont pas conçues pour le tir réel.
Utilisez les cartouches factices dans un environnement contrôlé, comme une zone d'entraînement désignée
ou un stand de tir.
Ne mélangez jamais les cartouches factices avec des munitions réelles pour éviter un tir accidentel.
Supervisez toute utilisation de cartouches factices, surtout lorsqu'elles sont utilisées par des personnes
inexpérimentées ou des enfants.
Gardez toujours l'arme à feu pointée dans une direction sûre lors de la manipulation des cartouches factices.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Inspectez les cartouches factices pour tout dommage visible.

Chargement de l'Arme à Feu

Ouvrez l'action de l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre, selon ce qui est approprié pour l'arme
à feu spécifique.
Vérifiez que les cartouches sont correctement placées et que l'action se ferme sans obstruction.

Test de Fonctionnalité

Avec les cartouches factices chargées, effectuez un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu :
Faites fonctionner l'action pour assurer un bon chargement et une bonne extraction.
Vérifiez le processus d'éjection pour vous assurer que les cartouches factices sont expulsées
correctement.

Répétez le processus si nécessaire pour garantir un fonctionnement fiable.

Entretien Après Utilisation

Après le test, retirez immédiatement les cartouches factices de l'arme à feu.
Rangez les cartouches factices dans leur contenant désigné pour éviter toute perte ou confusion avec
des munitions réelles.



Instructions de Mise au Rebut
Les cartouches factices peuvent être réutilisées indéfiniment tant qu'elles restent intactes.
Si une cartouche factice est endommagée ou n'est plus utilisable, éliminezla conformément aux
réglementations locales concernant les matériaux non dangereux.
Ne jetez pas les cartouches factices dans les ordures ménagères ; envisagez de contacter un centre de
recyclage local pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN,
veuillez vous référer au point de contact basé dans l'UE fourni au moment de l'achat ou consulter le détaillant chez
qui le produit a été acheté.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les
CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable
de tous les produits de munitions.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA DUMMY
ROUNDS CENTREFIRE HANDGUN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS CENTREFIRE HANDGUN firmy GENCO INC. Te sztuczne naboje zostały
zaprojektowane z myślą o bezpiecznym i niezawodnym testowaniu funkcji broni palnej. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tych produktów zgodnie z
europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że sztuczne naboje są wyraźnie odróżnione od amunicji bojowej.
Zawsze traktuj wszystkie naboje, w tym sztuczne, z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj sztuczne naboje w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi broni oraz jej funkcjami bezpieczeństwa przed użyciem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem sztucznych nabojów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sztucznych nabojów tylko w broni, która jest specjalnie zaprojektowana do kal. 3840 Winchester.
Nie próbuj strzelać ze sztucznych nabojów; nie są one przeznaczone do strzelania na żywo.
Używaj sztucznych nabojów w kontrolowanym środowisku, takim jak wyznaczony obszar treningowy lub
strzelnica.
Nigdy nie mieszaj sztucznych nabojów z amunicją bojową, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Nadzoruj wszelkie użycie sztucznych nabojów, szczególnie gdy są używane przez osoby niedoświadczone
lub dzieci.
Zawsze trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku podczas obsługi sztucznych nabojów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Sprawdź sztuczne naboje pod kątem widocznych uszkodzeń.

Ładowanie broni

Otwórz mechanizm broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż sztuczne naboje do magazynka lub komory, w zależności od specyfikacji danej broni.
Sprawdź, czy naboje są prawidłowo osadzone i czy mechanizm zamyka się bez przeszkód.

Sprawdzanie funkcjonalności

Po załadowaniu sztucznych nabojów przeprowadź kontrolę funkcji broni:
Przeładuj broń, aby upewnić się, że naboje są prawidłowo podawane i wyciągane.
Sprawdź proces wyrzucania, aby upewnić się, że sztuczne naboje są prawidłowo wydalane.

Powtórz proces w razie potrzeby, aby zapewnić niezawodne działanie.

Pielęgnacja po użyciu

Po teście natychmiast usuń sztuczne naboje z broni.
Przechowuj sztuczne naboje w ich wyznaczonym pojemniku, aby zapobiec zgubieniu lub pomyleniu z
amunicją bojową.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Sztuczne naboje można używać w nieskończoność, o ile pozostają nienaruszone.
Jeśli sztuczny nabój ulegnie uszkodzeniu lub przestanie być użyteczny, zutylizuj go zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sztucznych nabojów do zwykłych śmieci; rozważ skontaktowanie się z lokalnym zakładem
recyklingu w celu prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania DUMMY ROUNDS CENTREFIRE
HANDGUN, prosimy o odniesienie się do punktu kontaktowego w UE, który został podany w momencie zakupu lub
skonsultowanie się z detalistą, w którym produkt został zakupiony.

Przestrzegając tych wskazówek i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
DUMMY ROUNDS CENTREFIRE HANDGUN. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się
z wszystkimi produktami amunicyjnymi.
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteet GENCO INC:ltä. Nämä dummyammukset
on erityisesti suunniteltu turvalliseen ja luotettavaan aseen toimintojen testaamiseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tuotteiden turvallisen käytön EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että dummyammukset erottuvat selvästi elävästä ammuksesta.
Käsittele kaikkia ammuksia, mukaan lukien dummyammukset, varoen ja kunnioituksella.
Säilytä dummyammukset turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tutustu aseen käyttöohjeeseen ja turvallisuusominaisuuksiin ennen käyttöä.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen dummyammusten lisäämistä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä dummyammuksia vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu kyseiselle kaliiperille (3840 Winchester).
Älä yritä ampua dummyammuksia; ne eivät ole tarkoitettu elävään ampumiseen.
Käytä dummyammuksia kontrolloidussa ympäristössä, kuten eristetyllä harjoitusalueella tai ampumaradalla.
Älä sekoita dummyammuksia elävään ammukseen vahingossa tapahtuvan laukaisun välttämiseksi.
Valvo kaikkia dummyammusten käyttöjä, erityisesti kun niitä käyttää kokemattomat henkilöt tai lapset.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa käsitellessäsi dummyammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Tarkista dummyammukset näkyvien vaurioiden varalta.

Aseen lataaminen

Avaa aseen mekanismi valmistajan ohjeiden mukaan.
Lisää dummyammukset lippaaseen tai patruunapesään aseen erityisvaatimusten mukaan.
Tarkista, että ammukset ovat kunnolla paikallaan ja että mekanismi sulkeutuu esteettä.

Toiminnallisuuden testaaminen

Kun dummyammukset on ladattu, suorita aseen toimintatarkistus:
Kierrä mekanismia varmistaaksesi, että syöttö ja poistaminen toimivat oikein.
Tarkista, että dummyammukset poistuvat oikein.

Toista prosessi tarvittaessa varmistaaksesi luotettavan toiminnan.

Käytön jälkeinen huolto

Poista dummyammukset aseesta heti testauksen jälkeen.
Säilytä dummyammukset niiden omassa säilytysastiassa, jotta ne eivät sekoitu elävään ammukseen.

Hävittämisohjeet



Dummyammuksia voidaan käyttää uudelleen ikuisesti, kunhan ne pysyvät ehjinä.
Jos dummyammus vaurioituu tai ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaisesti
vaarattomien materiaalien osalta.
Älä hävitä dummyammuksia tavallisessa roskassa; harkitse paikallisen kierrätyslaitoksen yhteydenottoa
asianmukaista hävittämistä varten.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteiden turvallisuuteen ja käyttöön liittyvissä
kysymyksissä, ota yhteyttä EUpohjaiseen yhteyspisteeseen, joka on annettu ostohetkellä, tai konsultoi jälleenmyyjää,
jolta tuote on ostettu.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteiden kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullinen käsittely
kaikissa ammustuotteissa.
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummy patroner är
speciellt utformade för säker och pålitlig testning av vapnets funktioner. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker användning av dessa produkter i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att dummy patronerna klart skiljer sig från verklig ammunition.
Hantera alltid all ammunition, inklusive dummy patroner, med omsorg och respekt.
Förvara dummy patroner på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Bekanta dig med vapnets manual och säkerhetsfunktioner innan användning.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du sätter i dummy patroner.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast dummy patroner i vapen som är specifikt utformade för kalibern på dummy patronerna (3840
Winchester).
Försök inte att avfyra dummy patroner; de är inte avsedda för verklig avfyrning.
Använd dummy patroner i en kontrollerad miljö, såsom ett avsett träningsområde eller skjutbana.
Blanda aldrig dummy patroner med verklig ammunition för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Övervaka alltid användningen av dummy patroner, särskilt när de används av oerfarna individer eller barn.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när du hanterar dummy patroner.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Inspektera dummy patronerna för synliga skador.

Ladda vapnet

Öppna mekanismen på vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt i dummy patronerna i magasinet eller kammaren beroende på det specifika vapnet.
Kontrollera att patronerna sitter ordentligt och att mekanismen stängs utan hinder.

Testa funktionalitet

Med dummy patronerna laddade, utför en funktionskontroll av vapnet:
Cykla mekanismen för att säkerställa korrekt matning och utdragning.
Kontrollera utdragningsprocessen för att säkerställa att dummy patronerna avlägsnas korrekt.

Upprepa processen vid behov för att säkerställa pålitlig drift.

Efter användning

Ta bort dummy patronerna från vapnet omedelbart efter testning.
Förvara dummy patronerna i deras avsedda behållare för att förhindra förlust eller förväxling med
verklig ammunition.

Avfallsinstruktioner



Dummy patroner kan återanvändas oändligt så länge de förblir oskadade.
Om en dummy patron blir skadad eller inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala regler för
ickefarligt avfall.
Släng inte dummy patroner i vanlig soptunna; överväg att kontakta en lokal återvinningsanläggning för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet och användning av CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, vänligen hänvisa till
den EUbaserade kontaktpunkt som tillhandahålls vid köpstillfället eller rådfråga återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av alla
ammunitionprodukter.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO DUMMY NÁBOJE
CENTERFIRE HANDGUN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUMMY NÁBOJE CENTERFIRE HANDGUN od společnosti GENCO INC. Tyto dummy
náboje jsou navrženy pro bezpečné a spolehlivé testování funkcí střelných zbraní. Tento návod poskytuje důležité
pokyny k bezpečnosti a pokyny, aby se zajistilo bezpečné používání těchto produktů v souladu se Směrnicí EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dummy náboje jasně odlišeny od živé munice.
Vždy zacházejte se všemi náboji, včetně dummy nábojů, s opatrností a respektem.
Skladujte dummy náboje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Seznamte se s manuálem zbraně a jejími bezpečnostními funkcemi před použitím.
Vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá, než vložíte dummy náboje.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte dummy náboje pouze ve zbraních, které jsou speciálně navrženy pro kalibr dummy nábojů (3840
Winchester).
Nepokoušejte se střílet dummy náboje; nejsou určeny pro živé výstřely.
Používejte dummy náboje v kontrolovaném prostředí, jako je určená tréninková oblast nebo střelnice.
Nikdy nemíchejte dummy náboje se živou municí, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Dozorujte veškeré používání dummy nábojů, zejména pokud je používají nezkušení jedinci nebo děti.
Vždy držte zbraň namířenou bezpečným směrem při manipulaci s dummy náboji.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Zkontrolujte dummy náboje na viditelné poškození.

Nabíjení zbraně

Otevřete akci zbraně podle pokynů výrobce.
Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory, jak je vhodné pro konkrétní zbraň.
Zkontrolujte, zda jsou náboje správně usazeny a zda akce se zavírá bez překážek.

Testování funkčnosti

S nabitými dummy náboji proveďte kontrolu funkčnosti zbraně:
Proveďte cyklus akce, abyste zajistili správné podávání a vyjímání.
Zkontrolujte proces vyhazování, abyste zajistili, že dummy náboje jsou správně vyhazovány.

Opakujte proces podle potřeby, abyste zajistili spolehlivý provoz.

Údržba po použití

Po testování okamžitě vyjměte dummy náboje ze zbraně.
Uložte dummy náboje do jejich určené nádoby, abyste předešli ztrátě nebo záměně s živou municí.

Pokyny pro likvidaci



Dummy náboje lze používat neomezeně, pokud zůstanou nepoškozené.
Pokud se dummy náboj poškodí nebo již není použitelný, likvidujte ho v souladu s místními předpisy pro
nebezpečné materiály.
Nevyhazujte dummy náboje do běžného odpadu; zvažte kontaktování místního recyklačního zařízení pro
správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání DUMMY NÁBOJŮ CENTERFIRE HANDGUN se prosím
obraťte na kontaktní místo v EU poskytnuté při koupi nebo se obraťte na prodejce, u kterého byl produkt zakoupen.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání DUMMY NÁBOJŮ
CENTERFIRE HANDGUN. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se všemi produkty munice.


